
• La tecnología de este sistema nos permite acoplarlo en el exterior como si se tratase de una persiana. Destaca su facilidad de montaje y su 
adaptación a cualquier tipo de construcción.

• The technology of this system allows us to install it on the outside as if it were a shutter. It is easy to assemble and it adapts to any type 
of construction.

• La technologie de ce système permet de l’attacher à extérierur comme s’il s’agissait d’une persienne. À soulgner son montage et 
adaptation faciles à tout type de construction.

• La tecnologia di questo sistema ne consente l’uso esterno come una 
persiana. Da sottolineare la facilità di montaggio e l’elevata adattabilitá a 
qualsiasi tipo di struttura edile. Screen UniversalScreen Universal



Screen Universal
Se distingue porPensado para instalar en

Designed for installation in • Conçu pour être installé sur • Adatto all’installazione in

Compatibilidad Compatibility • Compatibilité • Compatibilità

L = Línea • Width • Largeur • Larghezza

A = Altura • Height • Hauteur • Altezza

Con guía
With guide • Avec coulisse • Con guida

• Posibilidad de montaje con guía o con cable-varilla.
• Permite cierres perimetrales, entre paredes y extructuras ya existentes.
• Fijación pared /techo con clips de sujeción acero inoxidable.
• Perfi l barra de carga que permite la incorporación de lastre (Ø12mm ;1 Kg/m).
• Accionamiento manual o motorizado.

• Possibility of assembling with guide or cable-rod.

• Allows perimetric closures, between walls and already existing structures.

• Wall/ceiling mount with stainless steel fastening clips.

• Load charge profi le that can include a ballast (Ø12 mm; 1 Kg/m).

• Manual or automated operation.

• Possibilité de montage avec coulisseou avec câble-conducteur.

• Permet des fermetures périmétriques, entre murs et structures existantes.

• Fixation mur/plafond avec des clips de fi xation en acier inoxydable.

• Profi lé barre de charge qui permet l’incorporation d’un lest (Ø12 mm ; 1 Kg/m).

• Actionnement manuel ou motorisé.

• Possibilità di montaggio con guida o con cavo-asta.

• Consente chiusure perimetrali, fra pareti e strutture già esistenti.

• Fissaggio parete/tetto con clip di attacco in acciaio inox.

• Profi lo barra di carico che permette di incorporare zavorre (Ø12 mm; 1 Kg/m).

• Azionamento manuale o motorizzato.

= Altura • Height • Hauteur • Altezza

Con cable-varilla
With cable-rod • Avec câble-conducteur

Con cavo-asta

Sujeción
Fastening • Fixation • Fissaggio

Con guía
With guide

Avec coulisse

Con guida
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CLASE I

Recomendado hasta
Recommended for up to •  Conseillé jusqu’à • Consigliato fi no a

Accionamiento
Operation

Actionnement

Azionamento

Cajón
Box

Coff re

Cassonetto

Tubo
Tube

Tube

Rullo

Línea x Altura
Width x Height

Largeur x Hauteur

Larghezza x Altezza

Cardan
Gear

Treuil

Arganello

85

Ø43 2500 x 3500
Ø50 3000 x 3000
Ø60 3200 x 2100
Ø70 4000 x 1700
Ø78 4000 x 1200

100

Ø43 2500 x 3500
Ø50 3000 x 4000
Ø60 3200 x 3500
Ø70 4000 x 3500
Ø78 4000 x 2700

Accionamiento
Operation

Actionnement

Azionamento

Cajón
Box

Coff re

Cassonetto

Tubo
Tube

Tube

Rullo

Línea x Altura
Width x Height

Largeur x Hauteur

Larghezza x Altezza

Motor
Motor

Moteur

Motore

65 Ø47 2000 x 2000

85

Ø47 2500 x 3500
Ø50 3000 x 3000
Ø60 3200 x 2100
Ø70 4000 x 1700
Ø78 4000 x 1200

100

Ø47 2500 x 3500
Ø50 3000 x 4000
Ø60 3200 x 3500
Ø70 4000 x 3500
Ø78 4000 x 2700

Medidas en milímetros • Measurements in millimetres

Mesures en millimètres • Misure in millimetri

Distinguished by • Est diff érencié par • Caratteristiche


